19. GOOD HANDWRITING

One day we were discussing calligraphy. Bapu was
not pleased with his own handwriting. That is why he
attached great importance to the beauty and legibility
of script.

His English writing was not so bad, and when he
wrote a letter or article with special care and attention,
his handwriting was full of forceful individuality and
therefore interesting. He could write Gujarati with both
hands, which was very convenient, as he always had
such a lot of writing to do. He wrote Hind Swaraj on
board the ship, while returning to South Africa from
England, and on steamer stationery.1 That book has
been printed in facsimile also, and both his handwritings
can be seen there. There is quite a lot of difference bet-
ween them. The left-hand writing is much more legible
than the right-hand one!

Bapu was always telling us that children should be
taught drawing before they were taught writing. Once
the hand had steadied itself on form, it could not go
wrong on the letters of the alphabet. I thought over
this principle of Bapu, worked it out scientifically, and
came to agree with it entirely.

1 This was in   1909.
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